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ความเป็นมาและความส าคญัของปัญหาการวจิัย 
           

ภาษาเป็นเคร่ืองมือท่ีมนุษยใ์ช้ในการส่ือสารเพื่อถ่ายทอดความรู้ ความคิดประสบการณ์ 

ตลอดจนวฒันธรรม ซ่ึงเป็นเคร่ืองสะทอ้นความเช่ือและวิถีชีวิตของคนในชาติ วลัลีย ์ ถาธญั (2540 : 1) 
ได้ให้ความหมายและความส าคญัของภาษาไวว้่าภาษาเป็นเคร่ืองมือท่ีใช้ในการส่ือความหมาย
ระหวา่งมนุษยด์ว้ยกนัทั้งดา้นการฟัง การพูด การอ่านและการเขียน  และภาษายงัเป็นส่วนหน่ึงของ
วฒันธรรมท่ีสืบทอดกันมาจากคนรุ่นหน่ึงสู่คนอีกรุ่นหน่ึงของผูเ้ป็นเจ้าของอีกด้วย ภาษาจึงมี
ความส าคญัต่อการด าเนินชีวิตและการอยู่ร่วมกนัในสังคม ภาษาจะงอกงามหรือเส่ือมข้ึนอยู่กับ
เจา้ของภาษา  หากเจา้ของภาษาใชภ้าษาในการส่ือสารไดถู้กตอ้งตามมาตรฐานท่ีก าหนดไวก้็ไม่เกิด
ปัญหาแต่ถ ้าใช้ภาษาไม่ถูกตอ้งอาจก่อให้เกิดความเขา้ใจผิดและเกิดผลเสียหายต่างๆ  ที่ไม่
คาดคิดตามมาได ้

สมเด็จพระเจา้พี่นางเธอเจา้ฟ้ากลัยาณิวฒันา (2524 : 1) ไดท้รงให้ทศันะวา่ภาษาทุกภาษา
ถูกสร้างมาเป็นเวลาช้านานจากความคิดและการตกลงกันของคนในชาติ ภาษาจะแสดงวิธีคิด
ขนบธรรมเนียมประเพณีและวฒันธรรมประจ าชาติ 

ดงันั้นความส าคญัของภาษา ขนบธรรมเนียมประเพณีและวฒันธรรมของแต่ละชาติ 
จึงมีผลสืบเน่ืองจนถึงปัจจุบนั โดยประเทศต่างๆ ทัว่โลกเม่ือมีการติดต่อส่ือสารโดยมีการใช้ภาษาเป็น
ส่ือกลาง และรวมถึงการแลกเปล่ียนดา้นวฒันธรรม จึงท าให้เกิดความเขา้ใจอนัดีและมีการรวมตวักนั 
เพื่อช่วยเหลือและปกป้องผลประโยชน์ซ่ึงกนัและกนั รวมถึงพฒันาศกัยภาพในด้านต่างๆ เช่น   
ดา้นเศรษฐกิจ สังคม การเมือง ตลอดจนการสืบทอดเอกลกัษณ์ทางขนบธรรมเนียมประเพณีและ
วฒันธรรม ให้มีความโดดเด่นและสร้างความเข็มแข็งให้กบักลุ่มประเทศนั้นๆ เฉกเช่นประเทศใน
ภาคพื้นเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ เ ร่ิมมีการรวมกลุ่มในนามของสมาคมเศรษฐกิจอาเซียน 
ประกอบดว้ย ประเทศกลุ่มสมาชิกจ านวน 10 ประเทศในเอเชียตะวนัออกเฉียงใต ้ไดแ้ก่ ไทย พม่า 
เวียดนาม ลาว กมัพูชา มาเลเซีย สิงคโปร์ อินโดนีเซีย ฟิลิปปินส์ และบรูไน ดารุสซาลาม และจะมี
การรวมกลุ่มกนัอยา่งเป็นทางการในปี 2558 เพื่อด ารงไวซ่ึ้งความร่วมมือดา้นการเมือง การปกครอง 
เศรษฐกิจ การคา้ รวมถึงการสนบัสนุนส่งเสริมดา้นขนบธรรมเนียมประเพณี วฒันธรรมของแต่ละ
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ชาติไว ้เพื่อแสดงไวซ่ึ้งลกัษณะอนัโดดเด่นของชาวเอเชีย ก่อให้เกิดความเขม้แข็งในกลุ่มประเทศ
สมาชิกอาเซียนทุกๆดา้น แต่ก่อนท่ีจะมีการรวมกลุ่มอย่างจริงจงั ขณะน้ีประเทศในกลุ่มสมาชิก
ดงักล่าว มีการต่ืนตวัในเร่ืองของการเรียนรู้และฝึกฝนดา้นภาษาหลายๆ ภาษา และส าคญัท่ีสุดคือ 
ภาษาองักฤษ เพราะเป็นภาษากลางท่ีใชติ้ดต่อส่ือสารโดยเฉพาะอยา่งยิ่งการติดต่อเร่ืองของการคา้
และการท าธุรกิจร่วมกนั ก่อให้เกิดผลดีดา้นการลงทุนท าธุรกิจ เกิดงานท าและการจา้งงานมากมาย 
ซ่ึงเป็นผลดีกบัคนท่ีสามารถพดูหรือใชภ้าษาองักฤษในการส่ือสารไดค้ล่องแคล่วยอ่มท่ีจะไดเ้ปรียบ
มากกวา่คนอ่ืนๆ 

กล่าวคือ ต่อไปน้ีการติดต่อส่ือสารกนัระหวา่งบุคคลในสังคมปัจจุบนั ไม่ไดจ้  ากดัเพียง
แค่ในสังคมของตนเองเท่านั้น หากแต่ยงัตอ้งติดต่อส่ือสารกบับุคคลท่ีอยูต่่างสังคม ต่างชาติ ต่างภาษา
และต่างวฒันธรรมซ่ึงเราเรียกวา่เป็นการติดต่อส่ือสารขา้มวฒันธรรม (Cross Cultural Communication) 
ดงันั้น เพื่อเป็นการเตรียมความพร้อมประเทศไทยและคนไทยเขา้สู่สมาคมอาเซียน เราจึงตอ้งให้
ความส าคญักบัการสอนภาษาภายในประเทศ หนักลบัมาใส่ใจผูเ้รียนท่ีเรียนภาษาท่ีสองโดยเฉพาะ
การเรียนการสอนวิชาภาษาองักฤษ และมีจุดมุ่งหมายส าคญัในการเรียนการสอนวิชาภาษาองักฤษ 
คือ การพฒันาให้ผูเ้รียนมีความสามารถใช้ภาษาองักฤษในการส่ือสารไดอ้ย่างมีประสิทธิภาพ นัน่คือ 
ผูเ้รียนจะตอ้งมีความสามารถตดัสินไดว้า่ ภาษาท่ีตนใชน้ั้นถูกตอ้งตามหลกัเกณฑ์ไวยากรณ์หรือไม่  
เป็นภาษาท่ีเหมาะสมกบับริบททางสังคมและวฒันธรรมหรือไม่ นอกจากน้ียงัตอ้งทราบวา่ภาษาท่ี
ตนใช้เป็นภาษาท่ีคนในสังคมนิยมใช้กนัจริงหรือไม่ ดงันั้นจะเห็นไดว้่าผูท่ี้สามารถใช้ภาษาเพื่อ  
การส่ือสารไดดี้ยอ่มตอ้งรู้วฒันธรรมของเจา้ของภาษาไดดี้เช่นกนั ดงัท่ีบราวน์ (Brown, 2000 : 177) 
มีความเห็นพร้องกบัลิโด (Lido, 1968 : 23) วา่ ภาษาและวฒันธรรมมีความเก่ียวขอ้งกนัอยา่งมาก 
จนยากท่ีจะแยกภาษาออกจากวฒันธรรมได ้ภาษาเป็นผลผลิตของวฒันธรรมและเป็นตวัส่ือให้ผูค้น
ไดเ้รียนรู้และเขา้ใจวฒันธรรม ผูเ้รียนก็จะเขา้ใจและสามารถใช้ภาษานั้นๆ ไดอ้ย่างเหมาะสมกบั
กาลเทศะและบุคคล นอกจากน้ี ซีลเย ่(Seelye, 1993 : 10) มีความเห็นคลา้ยวา่ การเรียนรู้ภาษาเพียง
อย่างเดียวแต่ขาดซ่ึงความเขา้ใจในวฒันธรรมของภาษาท่ีเรียนนั้น จะท าให้ผูเ้รียนไม่สามารถใช้
ภาษาในการส่ือสารไดอ้ย่างมีประสิทธิภาพ เพราะผูเ้รียนขาดความเขา้ใจในเร่ืองของกาลเทศะใน
การพดูวา่ เร่ืองใดควรพดูเม่ือไร และเร่ืองใดไม่ควรพดูในเวลาใด 

ดงันั้นในการเรียนการสอนภาษาต่างประเทศในประเทศไทย ครูผูส้อนควรตระหนกั
ไวเ้สมอวา่ การติดต่อส่ือสารกนัระหวา่งคนท่ีมีภาษาแตกต่างกนันั้นจะมีขอ้จ ากดั ทั้งในดา้นตวัเน้ือภาษา
และในด้านของพื้นฐานทางวฒันธรรม  ดังนั้น ถ้าผูเ้รียนได้เรียนรู้และมีความเข้าใจกันในด้าน
วฒันธรรมของชนชาติเจา้ของภาษาจะท าให้ผูเ้รียนสามารถเขา้ใจและเรียนภาษาไดดี้ข้ึนเพราะเกิด
ความเขา้ใจในแนวคิด ส านวนภาษา  ความรู้สึกและภูมิหลงัของเจา้ของภาษาไดอ้ยา่งถูกตอ้งชดัเจน 
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ฉะนั้นในการสอนภาษาต่างประเทศ ครูควรเปรียบเทียบภาษาไทยของนกัเรียน กบัภาษาต่างประเทศ
ท่ีนกัเรียนก าลงัเรียน เพื่อหาความแตกต่างของภาษาทั้งสอง และน าความแตกต่างท่ีเป็นปัญหานั้น 
มาสอน ส าหรับการเปรียบเทียบวฒันธรรม ครูควรเปรียบเทียบในเร่ืองรูปแบบของวฒันธรรมไทย
กบัวฒันธรรมของเจา้ของภาษา ทั้งในดา้นความเหมือนและความแตกต่าง  เพื่อนกัเรียนสามารถน า
ภาษาไปใชใ้นการส่ือสารไดอ้ยา่งถูกตอ้งเหมาะสม 

ในขณะเดียวกนั ชาวต่างประเทศก็ให้ความสนใจเรียนภาษาไทยกนัมากเช่นกนั ซ่ึงมี
ทั้งท่ีเขา้มาเรียนตามหลกัสูตรของสถาบนัต่างๆ และเรียนดว้ยตนเองจากแบบเรียนสอนภาษาไทย 
ให้ชาวต่างประเทศท่ีมีขายทัว่ไป ดงัท่ี ปรียา หิรัญประดิษฐ์ (2545 : 54) ไดก้ล่าวถึงสาเหตุท่ีชาว
ต่างประเทศเรียนภาษาไทย ทั้งผูท่ี้เรียนในชั้นและผูเ้รียนด้วยตนเองต่างมีจุดมุ่งหมายตรงกนัคือ 
ตอ้งการส่ือสารกบัคนไทยและตอ้งการใช้ในการท างาน ส่วนสาเหตุอ่ืนๆ คือ ตอ้งการเขา้ใจภาษา
วรรณกรรมและวฒันธรรมไทย ไดเ้รียนรู้เก่ียวกบัประเทศไทยและตอ้งการพูดให้คลา้ยกบัเจา้ของภาษา 
ท่ีผูส้อนภาษาไทยให้ชาวต่างประเทศ จะตอ้งตระหนกัวา่การสอนภาษานั้นไม่ใช่ให้ความรู้เพียงแค่ 
ฟัง พดู อ่าน เขียนเท่านั้น แต่จะตอ้งสอดแทรกความรู้ทางวฒันธรรมและสถานการณ์ในการใชภ้าษา
นั้นๆ อยา่งเหมาะสม การศึกษาภาษานั้นเป็นเร่ืองละเอียดอ่อนท่ีจะตอ้งค านึง ทั้งน้ีเพื่อให้เหมาะสม
กบับุคคลและกาลเทศะ ดงัท่ี เพลินจิตร ภูดี (2546 : 4) ไดก้ล่าวว่าหากผูเ้รียนภาษาไทยเขา้ใจถึง
วฒันธรรม ค่านิยมของคนไทย ตลอดจนวิธีการใช้ภาษาไทยเพื่อส่ือความหมายตามเจตนา  จะสามารถ 
ให้ผูเ้รียนเลือกใช้ค  าในการส่ือสารกบับุคคลอ่ืนๆ ไดอ้ยา่งถูกตอ้งเหมาะสม ซ่ึงจะท าให้การส่ือสาร
เป็นไปอยา่งราบร่ืนและรักษาไวซ่ึ้งสัมพนัธภาพอนัดีระหวา่งผูพู้ดและผูฟั้ง อีกทั้งยงัถือเป็นการส่งเสริม
และเผยแพร่ความรู้เก่ียวกบัสังคม วฒันธรรมและค่านิยมไทยให้ชาวต่างชาติไดรั้บรู้อีกทางหน่ึงดว้ย 
ซ่ึงสอดคลอ้งกบั ศรีวิไล พลมณี (2545 : 191–192) ท่ีวา่ในการสอนภาษาไทยเป็นภาษาท่ีสองหรือ
ภาษาต่างประเทศ ขอ้ควรค านึงท่ีตอ้งใช้ก็คือหลกัการและถ้อยค าท่ีเป็นเคร่ืองหมายหรือสัญญาณ
ของการสนทนา ภาษาท่ีสะทอ้นถึงวฒันธรรมไทยท่ีผูเ้รียนชาวต่างประเทศจะประสบความรู้สึกเป็น
ส่ิงแปลกใหม่ท่ีน่าสนใจ สามารถท าความเขา้ใจได ้ เช่น ค าทกัทายท่ีคนไทยชอบถามว่า กินขา้วหรือยงั 

ไปไหนมา ผูส้อนตอ้งให้ผูเ้รียนรู้จกัใชแ้ละอธิบายถึงความรู้สึกในขณะท่ีผูพู้ดพูดเช่นนั้น ค าบางค า
น่าสนใจส าหรับชาวต่างประเทศ เพราะเขาไม่มีเหมือนภาษาไทย เช่น ค าลงทา้ยต่างๆ สิ ซิ ล่ะ นะ น่ะ 
รึ เหรอ ครับ ค่ะ คะ จะ้ จะ๊ จ๋า ขา ค าอุทานจ าพวก พุทโธ  โถ เอ๋ย วา้ย ลว้นท าให้การเรียนภาษาไทยมี
ชีวติชีวาเพราะเป็นภาษาท่ีมีชีวิตอยูจ่ริงในสังคมของผูพู้ดภาษาและเป็นแบบของภาษาท่ีเพศต่างกนั
ยอ่มใชต่้างกนั 

ส าหรับนกัเรียนไทย ในดา้นการเรียนรู้ภาษาต่างประเทศเป็นภาษาท่ีสอง โดยเฉพาะอยา่งยิง่
ภาษาองักฤษ ผูเ้รียนสามารถเรียนรู้ภาษาและวฒันธรรมไปพร้อมๆกนัไดโ้ดยผา่นส่ือมากมาย เช่น 
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แบบเรียน หนงัสือคู่มือ นิตยสาร วารสาร หนงัสือพิมพ ์วิทยุ  โทรทศัน์ ภาพยนตร์ เพลง และอินเตอร์เน็ต 
เป็นตน้  แต่ท าไมผูเ้รียนยงัใชภ้าษาองักฤษเพื่อการส่ือสารยงัไม่มีประสิทธิภาพเพียงพอ ทั้งน้ีอาจเป็น
เพราะขาดค าแนะน าในเร่ืองของการใชภ้าษาตามหลกัเกณฑท่ี์ถูกตอ้ง โดยเฉพาะอยา่งยิ่งในเร่ืองของ
วฒันธรรมของเจา้ของภาษา ดงันั้นผูเ้รียนจะไดรั้บค าแนะน าไดดี้กว่าศึกษาดว้ยตนเอง โดยผ่านใน
ระบบการศึกษา ซ่ึงมีครูเป็นผูถ่้ายทอดโดยใชส่ื้อต่างๆ ซ่ึงส่ือท่ีใชม้ากและบ่อยท่ีสุดในชั้นเรียน คือ
แบบเรียนภาษาองักฤษ แต่ยงัคงพบปัญหาหลายประการเก่ียวกบัการเรียนการสอนภาษาองักฤษ คือ
นักเรียนไทยยงัขาดความเขา้ใจทางวฒันธรรมของเจ้าของภาษา  และท าให้การเรียนภาษาไม่มี
ประสิทธิผลเท่าท่ีควร อาจเป็นเพราะครูผูส้อนมกัละเลยท่ีจะสอนเน้ือหาต่าง ๆ ทางวฒันธรรมท่ี
ปรากฏอยูใ่นบทเรียน ทั้งน้ีอาจเป็นเพราะครูผูส้อนยงัขาดความรู้ความเขา้ใจท่ีชดัเจนเก่ียวกบัเน้ือหา
ทางวฒันธรรมนั้นๆ ประการท่ีสองคือ การขาดความเขา้ใจในวฒันธรรมของเจา้ของภาษามิเพียงแต่
มีส่วนท าให้การส่ือสารท่ีผ่านการฟังและการพูดล้มเหลวเท่านั้น การอ่านท่ีขาดความเข้าใจใน
วฒันธรรมก็มีผลต่อความเขา้ใจดว้ยเช่นกนั ซ่ึงเป็นส่ิงท่ีครูผูส้อนตอ้งตระหนกัถึงความส าคญัใน
เร่ืองน้ี  เน่ืองจากทกัษะการอ่านนบัวา่มีความส าคญัอยา่งยิง่ต่อการเรียนภาษาและการประกอบอาชีพ
ในอนาคต เพราะในระบบการเรียนการสอนภาษาอังกฤษในปัจจุบัน  โดยเฉพาะอย่างยิ่งใน
สถาบนัอุดมศึกษามุ่งเน้นให้ผูเ้รียนศึกษาคน้ควา้หาความรู้ดว้ยตนเอง ดงัจะเห็นได้จากหลกัสูตร  
วิชาภาษาองักฤษทุกรายวิชาจะก าหนดให้ผูเ้รียนศึกษาคน้ควา้ตนเอง (มหาวิทยาลยัเทคโนโลยี
ราชมงคลกรุงเทพ, 2549) ดงันั้นการสอน ผูส้อนจึงจ าเป็นตอ้งรู้ว่ามีหัวขอ้วฒันธรรมใดบา้ง และ
เน้ือหาวฒันธรรมใดบา้งท่ีปรากฏในบทอ่านภาษาองักฤษ ก่อนการสอนเร่ืองวฒันธรรมใหก้บันกัเรียน 

จากปัญหาท่ีเกิดข้ึนดงักล่าว นกัการศึกษาไทยจึงไดเ้ล็งเห็นความส าคญัของวฒันธรรม
ท่ีมีต่อการเรียนการสอนภาษาต่างประเทศ โดยไดมี้การก าหนดไวอ้ยา่งชดัเจนในหลกัสูตรภาษาองักฤษ
ทั้งในระดับชั้นมธัยมศึกษาตอนตน้และระดบัมธัยมศึกษาตอนปลาย โดยกล่าวถึงจุดประสงค์ท่ี
เก่ียวกบัวฒันธรรมของเจา้ของภาษาไวใ้นหลกัสูตรมธัยมศึกษาตอนตน้ พุทธศกัราช 2551 ว่า เพื่อ
ส่งเสริมความเขา้ใจในวฒันธรรมของประเทศอ่ืน อนัจะน าไปสู่ความเขา้ใจอนัดีระหวา่งกนั และใน
หลกัสูตรมธัยมศึกษาตอนปลาย  พุทธศกัราช  2551 ได้กล่าวไวอ้ย่างใกลเ้คียงกนั คือเพื่อส่งเสริม
ความเขา้ใจในวฒันธรรมของชนชาติเจา้ของภาษา  อนัจะน าไปสู่ความเขา้ใจอนัดีระหว่างกนั และ
เพื่อให้นกัเรียนสามารถเขา้ร่วมหรือจดักิจกรรมทางวฒันธรรมของเจา้ของภาษาไดต้ามความเหมาะสม 
ครูผูส้อนจึงควรใหค้วามรู้ทางวฒันธรรมไปพร้อมๆ กบัการสอนทกัษะทางภาษา โดยการสนใจและ
ศึกษาวฒันธรรมของเจา้ของภาษาท่ีสอดแทรกอยู่ในเน้ือหาท่ีอ่าน ทั้งน้ีเพื่อให้ผูเ้รียนไดใ้ช้ความรู้
ความสามารถอย่างมีประสิทธิภาพ และสามารถเขา้ใจเน้ือหาท่ีอ่านไดม้ากข้ึน เพราะถา้หากครูไม่สอน



5 

วฒันธรรมของเจา้ของภาษาควบคู่กนัไปดว้ยแลว้ ก็เหมือนกบัการสอนสัญลกัษณ์ท่ีไม่มีความหมาย
นัน่เอง 

จากเหตุผลดงักล่าว ผูว้ิจยัในฐานะท่ีเป็นครูสอนภาษาองักฤษระดบัชั้นมธัยมศึกษาตอนตน้ 
ในเขตพื้นท่ีการศึกษาจงัหวดัชุมพร จึงมีความสนใจและเห็นความจ าเป็นของวฒันธรรมกบัภาษาวา่
มีความสัมพนัธ์กนัอยา่งแยกไม่ออก กล่าวคือ การท่ีนกัเรียนจะสามารถบรรลุเป้าหมายไม่วา่จะเป็น
การศึกษาต่อในระดบัอุดมศึกษาทั้งในและนอกประเทศ ตลอดจนออกประกอบอาชีพตั้งแต่จบการศึกษา
ในระดบัมธัยมศึกษาตอนปลายก็ตาม  นกัเรียนตอ้งเป็นผูมี้ความรู้ ความสามารถทางดา้นภาษา และมี
ความเขา้ใจในเร่ืองของวฒันธรรมต่างชาติเป็นอยา่งดี โดยเฉพาะอยา่งยิ่งการเตรียมความพร้อมเขา้สู่
ความเป็นประเทศในกลุ่มอาเซียน ดงันั้นผูว้ิจยัในฐานะครูผูส้อนภาษาองักฤษจึงเห็นความส าคญัใน
การสอนภาษาองักฤษใหแ้ก่ผูเ้รียน และสอดแทรกความรู้ดา้นเน้ือหาวฒันธรรมของเจา้ของภาษาไป
พร้อมกนั โดยใช้แบบเรียนภาษาองักฤษซ่ึงเป็นส่ือท่ีมีความส าคญัต่อการเรียนการสอนภาษาและ
วฒันธรรม และเน่ืองจากผูเ้รียนตอ้งใชป้ระกอบการเรียนในหอ้งเรียนอยา่งสม ่าเสมอ ผูว้ิจยัจึงเห็นวา่ 
การสอนโดยใช้บทอ่านภาษาองักฤษในแบบเรียน จะช่วยให้ผูเ้รียนได้เรียนรู้เร่ืองของภาษาและ
เขา้ใจเร่ืองของวฒันธรรมของเจา้ของภาษา  ได้อย่างละเอียดลึกซ้ึงมากกว่าส่ือประเภทอ่ืนๆ ครูจึง
ตอ้งมีวิธีการถ่ายทอดความรู้พร้อมดว้ยกิจกรรมท่ีหลากหลายและน่าสนใจให้แก่ผูเ้รียน ก็จะช่วย
ขจดัปัญหาความเบ่ือหน่ายต่อการเรียนภาษาองักฤษของผูเ้รียนได ้และช่วยส่งเสริมให้ผูเ้รียนสนุก
กบัการเรียนรู้เร่ืองของวฒันธรรมท่ีมีความเหมือนและความแตกต่างกบัวฒันธรรมไทย ดังนั้น
ครูผูส้อนจึงจ าเป็นตอ้งมีความรู้ ความเขา้ใจลกัษณะดา้นวฒันธรรมของภาษาองักฤษและสามารถ
อธิบายความเหมือนและความแตกต่างกบัวฒันธรรมในเน้ือหาบทอ่านไดเ้ป็นอยา่งดี 

ผูว้ิจยัจะท าการศึกษาการวิเคราะห์วฒันธรรมท่ีพบในแบบเรียนการอ่านภาษาองักฤษ
ระดบัมธัยมศึกษาตอนตน้ ในเขตพื้นท่ีการศึกษาจงัหวดัชุมพร จากแบบเรียนภาษาองักฤษคือ ชุด 
Super Goal เล่มหน่ึง สอง และสาม (Manuel dos Santos, 2004) กบัแบบเรียนชุด My World เล่ม
หน่ึง สอง และสาม (Manuel dos Santos, 2006) ซ่ึงแบบเรียนทั้งสองชุดออกแบบโดยเจา้ของภาษา
คนเดียวกนั ผูว้ิจยัได้น าแบบเรียนทั้งสองชุดมาวิเคราะห์ เพราะเป็นแบบเรียนท่ีเป็นท่ีนิยมใช้ใน   
การเรียนการสอนมากท่ีสุดในจงัหวดัชุมพร โดยผูว้ิจยัไดรั้บขอ้มูลจากการส ารวจความนิยมเลือกใช้
แบบเรียนทั้งสองชุดจากเขตพื้นท่ีการศึกษาจงัหวดัชุมพร และเพื่อศึกษา จ าแนก ล าดบัความส าคญั
ของลักษณะของวฒันธรรมและเปรียบเทียบความเหมือนและความแตกต่างทางวฒันธรรม
ต่างประเทศ ท่ีพบในบทอ่านภาษาองักฤษในแบบเรียน ทั้งน้ีเพื่อประมวลขอ้มูล รายละเอียดต่างๆ 
เก่ียวกบัเน้ือหาทางวฒันธรรมเพื่อเป็นแนวทางส าหรับครูผูส้อนในการคดัเลือกหนงัสือแบบเรียน 
ประกอบการอ่านให้เหมาะสมกบัผูเ้รียนมากข้ึน อีกทั้งเพื่อเป็นประโยชน์ในการพฒันาครูผูส้อน
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ภาษาองักฤษ  ในการจดักิจกรรมการเรียนการสอนตลอดจนการน าเสนอขอ้มูลทางวฒันธรรมท่ี
ชดัเจนให้กบันกัเรียน ในเขตพื้นท่ีการศึกษาจงัหวดัชุมพร ดงันั้น การวิเคราะห์เชิงวฒันธรรมท่ีแฝง
อยูใ่นบทอ่านในแบบเรียนภาษาองักฤษ  จึงมีความส าคญัต่อการเรียนการสอนภาษาองักฤษในเขต
พื้นท่ีการศึกษาจังหวดัชุมพรเป็นอย่างยิ่ง  และท าให้ผู ้เรียนภาษาต่างประเทศเข้าใจถึงภาษา  
วฒันธรรมและวิธีการใชภ้าษาเพื่อการส่ือความตามเจตนานั้น ๆ ซ่ึงจะท าให้ผูเ้รียนสามารถเลือกใช้
ภาษาในการส่ือสารกบับุคคลอ่ืนๆไดอ้ย่างถูกตอ้งเหมาะสม ท าให้การส่ือสารเป็นไปอยา่งราบร่ืน
และรักษาไวซ่ึ้งสัมพนัธภาพอนัดีระหวา่งผูพู้ดและผูฟั้ง และการศึกษาในคร้ังน้ียงัจะเป็นประโยชน์
ต่อการเรียนการสอนภาษาและวฒันธรรมไทยส าหรับผูเ้รียนภาษาไทยเป็นภาษาต่างประเทศอีกดว้ย 
  

วตัถุประสงค์ของการวจิัย 
                    

1. เพื่อศึกษาว ัฒนธรรมท่ีแฝงอยู่ในบทอ่านในแบบเรียนภาษาอังกฤษ ระดับ
มธัยมศึกษาตอนตน้ ในเขตพื้นท่ีการศึกษาจงัหวดัชุมพร  

2. เพื่อล าดบัความส าคญัของวฒันธรรมท่ีแฝงอยูใ่นบทอ่านในแบบเรียนภาษาองักฤษ 
ระดบัมธัยมศึกษาตอนตน้ ในเขตพื้นท่ีการศึกษาจงัหวดัชุมพร เพื่อการเรียนรู้ของนกัเรียน  

3. เพื่อก าหนดแนวทางในการจดัการเรียนการสอนความรู้ทางวฒันธรรม ท่ีปรากฏอยู่
ในบทอ่านในแบบเรียนภาษาองักฤษ ระดบัมธัยมศึกษาตอนตน้  
 

 ขอบเขตของการวจิัย 

                 
1. ขอบเขตด้านการศึกษาแบบเรียนภาษาองักฤษ 

ประชากร  คือ แบบเรียนภาษาองักฤษท่ีใชใ้นการเรียนการสอน ระดบัมธัยมศึกษา
ตอนตน้ปีท่ี 1-3 ในเขตพื้นท่ีการศึกษาจงัหวดัชุมพร 

กลุ่มตวัอย่าง คือ แบบเรียนภาษาองักฤษท่ีศึกษาไดม้าจากผลการส ารวจของเขต
พื้นท่ีการศึกษาจงัหวดัชุมพร เก่ียวกบัการใชแ้บบเรียนท่ีนิยมใชใ้นระดบัมธัยมศึกษาตอนตน้ปีท่ี 1-3 
ในเขตพื้นท่ีการศึกษาจงัหวดัชุมพร จ านวน 2 ชุด รวม 6 เล่ม 

2. ขอบเขตด้านเนือ้หา 
วฒันธรรมท่ีแฝงในบทอ่านในแบบเรียนภาษาองักฤษ 2 ชุด จ านวน 6 เล่ม โดยวเิคราะห์

แบ่งเน้ือหาทางวฒันธรรมเป็นหมวดหมู่  ไดแ้ก่ 1) หัวขอ้วฒันธรรมเก่ียวกบัลกัษณะการใช้ภาษา   
2) หวัขอ้วฒันธรรมเก่ียวกบัการบรรยายลกัษณะ 3) หวัขอ้วฒันธรรมเก่ียวกบัสถานภาพทางสังคม
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และบทบาท 4) หัวข้อว ัฒนธรรมเก่ียวกับกิจกรรมต่างๆท่ีเกิดข้ึนในสถานท่ี และ 5) หัวข้อ
วฒันธรรมเก่ียวกบักิจกรรมความบนัเทิง 

3. ขอบเขตด้านตัวแปรทีศึ่กษา 
ตวัแปรตน้ ไดแ้ก่  เน้ือหาวฒันธรรม 
ตวัแปรตาม ไดแ้ก่ แนวทางการจดัการเรียนการสอนความรู้ทางวฒันธรรม 

4. ขอบเขตด้านวธีิการ    
ใชว้ธีิการวเิคราะห์เชิงคุณภาพ โดยการวเิคราะห์วฒันธรรมจากบทอ่านและจ าแนก

เน้ือหานั้นตามหมวดหมู่ ไดแ้ก่ เร่ืองคน เร่ืองสัตว ์เร่ืองสถานท่ี เร่ืองพืชและตน้ไม้ เร่ืองอาหารและ
สุขภาพ  เร่ืองเทศกาลและความบนัเทิง เพื่อน าเสนอในการเรียนรู้ของนกัเรียนระดบัมธัยมศึกษา
ตอนตน้ 

5. ขอบเขตด้านเวลาในการศึกษา 
แบบเรียนภาษาองักฤษท่ีน ามาวิเคราะห์มีทั้งหมดจ านวน 6 เล่มท่ีใชใ้นปีการศึกษา 

2553 – 2554 โดยด าเนินการวเิคราะห์ในภาคเรียนท่ี 1 / 2553   
6. กรอบแนวคิดการวเิคราะห์วฒันธรรม  

ผูว้ิจยัก าหนดหัวขอ้วฒันธรรมท่ีแสดงรูปแบบ และรายละเอียดทางวฒันธรรมท่ี
ชดัเจนเหมาะสมกบัการน ามาวิเคราะห์เน้ือหาบทอ่านภาษาองักฤษโดยอา้งอิงหวัขอ้วฒันธรรมจาก  
นกัการศึกษาทั้งหมด 4 ท่าน คือ ฟินอคเชียโร (Finnochiaro, 1969 : 31-35); บรูคส์ (Brooks,1988 : 
123-128); แชสเตียน (Chastian, 1976 : 382) และสุภทัรา อกัษรานุเคราะห์ (2532 : 34) ไดห้วัขอ้
วฒันธรรมทั้งหมดจ านวน 45 หวัขอ้และน ามาจดัเป็นกลุ่ม ไดจ้  านวน 5 กลุ่ม 
 

นิยามศัพท์เฉพาะ 
       

วัฒนธรรมที่แฝงอยู่ในบทอ่านภาษาอังกฤษ หมายถึง หัวขอ้ท่ีปรากฏเน้ือหาทาง
วฒันธรรมในบทอ่านภาษาองักฤษ (Reading Texts) ท่ีพบในแบบเรียนภาษาองักฤษระดบัมธัยมศึกษา
ตอนตน้ ของแบบเรียนชุด Super Goal และแบบเรียนชุด My World ปรากฏดงัน้ี 

1. หวัขอ้วฒันธรรมท่ีเก่ียวกบัลกัษณะการใชภ้าษา หมายถึง การติดต่อส่ือสารระหวา่ง
บุคคล ดว้ยการใชค้  า วลี ประโยค ส านวน ค าแสลง บทสนทนา และป้ายประกาศ  

2. หวัขอ้วฒันธรรมท่ีเก่ียวกบัการบรรยายลกัษณะ หมายถึง การบรรยายลกัษณะของ
คน สัตว ์พืช สถานท่ี อาหาร และเทศกาลต่างๆ อนัไดแ้ก่ ลกัษณะบุคลิกภาพ เพศ อายุ สัญชาติ ท่ีอยูอ่าศยั 
แหล่งก าเนิด นิสัยใจคอ ความสนใจ อารมณ์ความรู้สึก  
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3. หวัขอ้วฒันธรรมท่ีเก่ียวกบัสถานภาพทางสังคมและบทบาท หมายถึง ความเป็นอยู่
การด าเนินชีวิต หรือการเป็นท่ียอมรับของสังคม ในเร่ืองของคน สัตว ์พืช สถานท่ี อาหาร และ
เทศกาลต่างๆ อนัไดแ้ก่ สถานภาพ บทบาทหนา้ท่ี ขนบธรรมเนียมประเพณี ระเบียบวินยั คุณธรรม 
ความเช่ือ 

4. หัวข้อวฒันธรรมท่ีเก่ียวกับกิจกรรมท่ีเกิดข้ึนในสถานท่ี หมายถึง การกระท า
กิจกรรมต่างๆของคน ท่ีเก่ียวขอ้งกบัคน สัตว ์พืช สถานท่ี อาหาร และเทศกาล อนัไดแ้ก่ เหตุการณ์
ส าคญั เวลาและการนดัหมาย ขอ้มูลความจริง ประวติัศาสตร์ และความมีช่ือเสียงเป็นท่ีนิยม  

5. หัวข้อวฒันธรรมท่ีเก่ียวกบักิจกรรมความบนัเทิง หมายถึง การกระท ากิจกรรม
ต่างๆ ของคนท่ีเก่ียวกบัความบนัเทิง ไดแ้ก่ ดนตรี ภาพยนตร์ การแสดง  

การวเิคราะห์เนือ้หาทางวฒันธรรม หมายถึง การระบุหวัขอ้ทางวฒันธรรมท่ีแฝงอยูใ่น
บทอ่านภาษาองักฤษของแบบเรียนภาษาองักฤษระดบัมธัยมศึกษาตอนตน้ของแบบเรียนชุด Super 
Goal และแบบเรียนชุด My World ลงในตารางการวเิคราะห์วฒันธรรม 

บทอ่านภาษาอังกฤษ หมายถึง ขอ้เขียนภาษาองักฤษแบบสั้นๆ ท่ีปรากฏอยู่ในส่วน
ของการฝึกทกัษะการอ่าน โดยมีเน้ือหาของบทอ่านท่ีเป็นความเรียงอยา่งนอ้ย 10 บรรทดัข้ึนไป                        

แบบเรียนภาษาอังกฤษ  หมายถึง หนงัสือท่ีเรียบเรียงข้ึน เพื่อใชใ้นการเรียนการสอน
รายวชิาภาษาองักฤษในโรงเรียน โดยไดรั้บอนุญาตจากกระทรวงศึกษาธิการ 

ระดับมัธยมศึกษาตอนต้น หมายถึง ระดบัการจดัการศึกษาชั้นมธัยมศึกษาปีท่ี 1 – 3 
ทั้งในโรงเรียนรัฐบาลและโรงเรียนเอกชน 

เขตพืน้ที่การศึกษาจังหวัดชุมพร หมายถึง พื้นท่ีการจดัการศึกษาขั้นพื้นฐาน แบ่งเขต
ตามราชการกระทรวงศึกษาธิการ เป็นพื้นท่ีทุกอ าเภอของจงัหวดัชุมพร 

แนวทางจัดการเรียนการสอนความรู้ทางวฒันธรรม หมายถึง ในการจดัการเรียนรู้ทาง
วฒันธรรม การเปรียบเทียบความเหมือนและความแตกต่างระหวา่งวฒันธรรมอ่ืน ท่ีพบในบทอ่าน
กบัวฒันธรรมไทย การอธิบายและการน าไปใชเ้พื่อความเขา้ใจในการอ่าน 

การล าดับความส าคัญของวัฒนธรรม หมายถึง การเรียงล าดบัเน้ือหาวฒันธรรมท่ี
ปรากฏในบทอ่านตามล าดบัความถ่ีเรียงล าดบัความถ่ีมากไปหาความถ่ีนอ้ย 
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ประโยชน์ทีค่าดว่าจะได้รับจากการวจิัย 

       
1. ท าให้ทราบวฒันธรรม ท่ีแฝงอยู่ในบทอ่านในแบบเรียนภาษาอังกฤษ ระดับ

มธัยมศึกษาตอนตน้ ในเขตพื้นท่ีการศึกษาจงัหวดัชุมพร 
2. ท าให้เกิดความเขา้ใจความส าคญัของวฒันธรรมท่ีแฝงอยู่ในบทอ่านในแบบเรียน

ภาษาองักฤษ ส าหรับการเรียนรู้  
3. สามารถน าผลการวิจยั เป็นแนวทางของครูผูส้อน ในการจดัการเรียนการสอน

ความรู้ทางวฒันธรรม ท่ีปรากฏอยู่ในบทอ่านในแบบเรียน ระดบัมธัยมศึกษาตอนตน้ ในเขตพื้นท่ี
การศึกษาจงัหวดัชุมพร 
 


